
XXVI 1

щ

    

Подписка

   

принимается

  

въ

      

да

jji

  

Редакціп

 

Епархіальпыхъ

 

Бѣ-

    

jjp
jfi

 

домостей

 

(Полковая

 

ул..

 

домъ

    

jfi
к

        

Ж.

 

П.

 

Верденпковой.)

             

$

да

   

Выходятъ

 

дна

    

раяа

 

!J}
Й)

        

вт,

 

мѣсяц-ь

 

1

  

п

 

16

 

|
X

    

числа.

 

Цѣпа

 

за

 

годъ

 

^
ф)

       

ст.

 

пересылкою

        

Щ
|

               

JO

 

руб.

              

«

« \Ш

 

г.

  

\6-го «1*2

ОТДІІ.ІЪ

  

ОФФШ].ІаЛЬ5ІЫ!І

Некрологь — Разрядный

     

списокъ

      

воспитаннпць

    

Якутскаго

      

епарх.

жеискаго

   

училища.—

 

Расппря;кенія

   

an.

   

Начальства.

Священникъ

 

Аллаихской

   

церкви

    

Василій

    

Ни-

кифоровъ

 

10

 

іюня

  

сего

 

года

   

скончался.
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Разрядный

 

списокъ

воспптаншщъ

     

Якутскаго

     

епархіальнаго

женскаго

 

училища

    

за

 

1912 — 13

    

учебный

годъ.

VI

 

классъ.

1)

 

Кочнева

 

Ѳеодосья,

 

2)

 

Богданова

 

Софья,

 

3)

 

Слѣп-

цова

 

Марія,

 

4)

 

Габышева

 

Ѳеодора,

 

5)

 

Шипицына

 

Евдо-

кія,

 

6)

 

Винокурова

 

Александра,

 

7)

 

Черныхъ

 

Татьяна

 

вы-

пускаются

 

окончившими

 

полный

 

курсъ

 

ученія

 

съ

 

правомъ,

согласно

 

§

 

111

 

Уст.

 

епарх.

 

женскихъ

 

училищъ,

 

на

 

полу-

ченіе

 

званія

 

домашней

 

учительницы

 

по

 

тѣмъ

 

предметамъ

училищнаго

 

курса,

 

въ

 

коихъ

 

оказали

 

хорошіе

 

успѣхи,

 

не

подвергаясь

 

особому

 

испытанію.

V

 

классъ.

1)

 

Попова

 

Анна,

 

2)

 

Полховская

 

Татьяна,

 

3)

 

Татари-

нова

 

Надежда,

 

4)

 

Винокурова

 

Гали,

 

5)

 

Винокурова

 

Анна,

6)

 

Шипицына

 

Ольга,

 

7)

 

Кручинина

 

Ѳеодосья,

 

8)

 

Шило-

ва

 

Любовь,

 

9)

 

Зедгенизова

 

Ѳеодосья

 

переводятся

 

въ

 

VI

классъ.

Назначается

 

переэкзаменовка:

 

Бушковой

 

Параскевѣ-по

алгебрѣ

 

и

 

сочиненію,

 

Ковининой

 

Софіи-по

 

сочиненію,

Рябовой

 

Лидіи-по

 

дидактикѣ.

Аргунова

 

Августа,

 

Винокурова

 

Клавдія,

 

Сыроватская

Людмила

 

оставляются

   

на

 

повторительный

 

курсъ.

IV

    

классъ.

1)

 

Охлопкова

 

Александра,

 

2)

 

Орлова

 

Варвара,

 

3)

 

Бе-

резкина

 

Марія,

 

4)

 

Найденова

 

Елена,

 

5)

 

Степанова

 

Але-

ксандра,

 

6)

 

Тимоѳеева

 

Александра,

 

7)

 

Конюхова

    

Анфиса.
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переводятся

 

въ

 

V

 

классъ.

Назначается

 

переэкзаменовка:

 

Винокуровой

 

Мареѣ-по

природовѣдѣнію,

 

Никитиной

 

Агриппинѣ-по

 

русскому

 

язы-

ку

 

(устн.),

 

Силиной

 

Параскевѣ-по

 

ариеметикѣ

 

и

 

природо-

вѣдѣнію.

Кондинская

 

Людмила,

 

Николаева

 

Дарья,

 

Попова

 

Ан-

тонина,

 

Попова

 

Любовь

 

оставляются

 

на

 

повторительный

курсъ.

III

    

классъ.

1)

 

Субботина

 

Марѳа,

 

2)

 

Винокурова

 

Александра,

3)

 

Протопопова

 

Ольга,

 

4)

 

Степанова

 

Анна,

 

5)

 

Сыроват-

ская

 

Зинаида,

 

6)

 

Глущенко

 

Евдокія,

 

7)

 

Тринущенко

 

Ма-

рія,

 

8)

 

Климовская

 

Елена

 

переводятся

  

въ

 

IV

 

классъ.

Назначается

 

переэкзаменовка:

 

Агаеоновой

 

Клавдіи-по

географіи,

 

Андреевой

 

Наталіи-по

 

ариеметикѣ,

 

Васильевой

Евфросиніи-по

 

гражданской

 

исторіи

 

и

 

русскому

 

языку,

Васильевой

 

Домникѣ-по

 

изъясненію

 

богослуженія

 

и

 

ариѳ-

метикѣ,

 

Винокуровой

 

Маріи-по

 

изъясненію

 

богослуженія,

Леонтьевой

 

Маріи-по

   

географіи.

Берденикова

 

Анфиса,

 

Климовская

 

Агриппина,

 

'Попо-

ва

 

Анна,

 

Рѣшетникова

 

Ольга

 

оставляются

 

на

 

повтори-

тельный

   

курсъ.

Рѣшетникова

 

Евдокія

 

увольняется

 

по

 

малоуспѣшности.

II

  

классъ.

1)

 

Черныхъ

 

Христина,

 

2)

 

Зедгенизова

 

Калиса,

 

3)

 

Зед-

генизова

 

Евпраксія,

 

4)

 

Малышева

 

Дарья,

 

5)

 

Зедгенизова

Анна,

 

6)

 

Соловьева

 

Марія,

 

7)

 

Бережнова

 

Евдокія,

 

8)

 

Си-

нявина

 

Людмила,

 

9)

 

Никитина

 

Елена,

 

10)

 

Боховская

Марія

 

переводятся

 

въ

   

III

  

классъ.

Назначается

 

переэкзаменовка:

 

Винокуровой

 

Марѳѣ-по

русскому

 

языку

 

и

 

ариѳметикѣ,

 

Никитиной

   

Иринѣ-по

 

гео-
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графіи

 

и

 

русскому

 

языку,

 

Охлопковой

 

Василиссѣ-по

 

рус-

скому

 

языку,

 

Соколовой

 

Татьянѣ-по

 

гражданской

 

исторіи

и

 

географіи,

 

Успенской

 

Антонинѣ-по

 

русскому

 

языку

 

и

ариѳметикѣ.

Павлуцкая

 

Вѣра,

 

Подволоцкая

 

Ѳеодосья

 

оставляются

на

 

повторительный

 

курсъ.

Попова

 

Іулитта

 

увольняется

 

по

 

малоуспѣшности.

I

  

классъ.

1)

 

Харитонова

 

Агаѳья,

 

2)

 

Протопопова

 

Ольга,

 

3)

Яськова

 

Валентина,

 

4)

 

Харитонова

 

Анна,

 

5)

 

Сивцева

 

Аг-

риппина,

 

6)

 

Попова

 

Анна,

 

7)

 

Березкина

 

Капитолина,

8)

 

Трифонова

 

Марія,

 

9)

 

Черныхъ

 

Матрона,

 

10)

 

Шамаева

Антонина

 

переводятся

 

во

 

II

  

классъ.

Назначается

 

переэкзаменовка:

 

Акининой

 

Маріи-по

священной

 

исторіи

 

и

 

русскому

 

языку,

 

Андроновой

 

Ольгѣ-

по

 

священной

 

исторіи,

 

Винокуровой

 

Александрѣ-по

 

свя-

щенной

 

исторіи

 

и

 

русскому

 

языку,

 

Винокуровой

 

Елизаве-

тѣ-по

 

русскому

 

языку,

 

Сивцевой

 

Евфросиніи-по

 

ариѳме-

тикѣ,

 

Слѣпцовой

 

Александрѣ-по

 

ариѳметикѣ,

 

Степановой

Маріи-по

 

русскому

 

языку,

 

Черныхъ

 

Аннѣ-по

 

священной

исторіи.

Антипина

 

Вѣра,

 

Берденикова

 

Марія

 

оставляются

 

на

повторительный

 

курсъ.

Принимаются

 

въ

 

I

  

классъ

 

училища.

Аргунова

 

Августа,

 

Большева

 

Марія,

 

Канаева

 

Марія,

Константинова

 

Параскева,

 

Попова

 

Анастасія,

 

Санникова

Евдокія,

 

Хлѣбникова

 

Валентина.

Предсѣдатель

 

Совѣта,

 

свящ.

 

А.

  

Охлопковъ.

Дѣлопроизводитель,

 

діаконъ

 

Н.

 

Поповъ.
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Распоряжения

 

Епархіальнаго

 

Началь-

ства,

Священникъ

 

Олекминскаго

 

Собора

 

Василій

 

Надѣинъ

назначенъ

 

на

 

вакантную

 

должность

 

духовника

 

Якутской

духовной

  

семинаріи.

Членъ

 

Консисторіи,

 

протоіерей

 

М.

 

Протопоповъ.

 

Секре-

тарь

 

В.

 

Львовъ.

 

Вр.

 

и.

 

д.

 

Столоначальника

 

Г.

 

Шипицынъ.

Отдіиъ

 

ііеоФФнціалыіый.

Краткая

 

историческая

 

записка

 

о

 

возникновеніи

 

и

 

деятельности

 

Якут-
ской

 

піѳреводческой

 

комиссін. —

 

Изъ

 

пастырской

 

практики.—

 

ІІВчная
память.—Лѣтоиись

 

Нюрбипской

  

церкви.—Планъ

 

н

 

программа

 

борьбы

 

съ

пьянствомъ.

Краткая

 

историческая

 

записка

   

о

    

возгшк-

повеыіи

 

и

 

дѣятельности

    

Якутской

    

Пере-

водческой

 

Комиссіп.

Въ

 

1899

 

году

 

4

 

мая

 

по

 

резолюціи

 

Преосвященнѣй-

шаго

 

Никанора

 

была

 

организована

 

при

 

Якутскомъ

 

Епар-

хіальномъ

 

Миссіонерскомъ

 

Комитетѣ

 

„Якутская

 

Перевод-

ческая

 

Комиссія",

 

въ

 

составъ

 

коей

 

вошелъ

 

тогда

 

и,

 

су-

ществовавши

 

въ

 

то

 

время,

 

Якутскій

 

Цензурный

 

Комитетъ.

Вновь

 

организованная

 

Комиссія

 

состояла

 

изъ

 

старшаго

члена

 

ея — ректора

 

Якутской

   

духовной

   

семинаріи,

  

прото-
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іерея

 

Ѳеодора

 

Стукова,

 

протоіерея

 

Стефана

 

Попова,

 

про-

тоіерея

 

Зиновія

 

Винокурова,

 

священниковъ:

 

Александра

Охлопкова,

 

Николая

 

Нифонтова,

 

преподавателя '

 

семи-

наріи

 

П.

 

Явловскаго

 

и

 

діакона

 

Ѳ.

 

Сивцева.

 

Первою

цѣлью

 

Комиссіи

 

было:

 

прежде

 

всего

 

собрать

 

всѣ

 

перево-

ды,

 

изданные

 

на

 

якутскомъ

 

и

 

др.

 

инородческихъ

 

языкахъ;

и,

 

составивши

 

реестръ

 

переведенныхъ

 

и

 

изданныхъ

 

сочи-

неній,

 

приняться

 

за

 

печатаніе

 

и

 

изданіе

 

религіознс-нрав-

ственныхъ

 

произведеній,

 

переведенныхъ

 

вновь

 

и

 

за

 

провѣр-

ку

 

и

 

прссмотръ

 

старыхъ

 

переводовъ.

 

Въ

 

зтомъ

 

отношеніи

преподаватель

 

Явлсескій

 

окагалъ

 

Комиссіи

 

услугу

 

тѣмъ,

что

 

составилъ

 

реестръ,

 

переведенныхъ

 

наякутскій

 

языкъ,

произведеній

 

и

 

представилъ

 

таковой

 

Преосвященнѣйшему

Никанору.

По

 

почину

 

Преосвященнѣйшаго

 

Никанора

 

и

 

съ

 

Его

благословенія

 

на

 

страницахъ

 

Якутскихъ

 

Епархіальныхъ

Вѣдомостей

 

было

 

напечатано

 

на

 

якутскомъ

 

языкѣ

 

поуче-

ніе

 

протоіерея

 

Стефана

 

Попова

 

„Слово

 

на

 

Рождество

Христово".

Съ

 

августа

 

мѣсяца

 

1899

 

года

 

Якутская

 

Переводче-

ская

 

Комиссія

 

открыла

 

свои

 

дѣйствія.

 

На

 

первыхъ

 

порахъ

въ

 

матеріалахъ

 

для

 

печатанія

 

и

 

изданія

 

не

 

было

 

недо-

статка,

 

такъ

 

какъ

 

на

 

этомъ

 

попрощѣ

 

(въ

 

дѣлѣ

 

перево-

довъ

 

на

 

Якутск,

 

яз.

 

поученій)

 

немало

 

потрудился

 

покой-

ный

 

протоіерей

 

Димитріанъ

 

Поповъ

 

а

 

за

 

нимъ

 

потру-

дился

 

и

 

трудится

 

заштатный

 

протоіерей

 

Василій

 

Бе-

режновъ.

На

 

протяженіи

 

двѣнадцати

 

съ

 

лишнимъ

 

лѣтъ,

 

дея-

тельность

 

Комиссіи

 

сосредоточивалась

 

не

 

только

 

въ

пріобрѣтеніи

 

якутскихъ

 

переводовъ,

 

ихъ

 

пересмотрѣ

 

и

 

из-

даніи,

 

но

 

и

 

въ

 

распространена

 

таковыхъ

 

по

 

церквамъ

епархіи

 

и

 

среди

 

мѣстнаго

  

населенія.

Въ

 

теченіе

  

12-ти

 

лѣтняго

 

существованія

    

Переводче-
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ской

 

Комиссіи

 

въ

   

ней

 

смѣнилось

 

два

 

предсѣдателя— про-

тоіереи:

  

Ѳеодоръ

 

Стуковъ

 

и

 

Николай

 

Нифонтовъ.

Казначеемъ

 

Комиссіи

 

и

 

завѣдующимъ

 

складомъ

 

бого-

служебныхъ

 

книгъ

 

на

 

якутскомъ

 

языкѣ

 

наибольшее

 

чис-

ло

 

лѣтъ

 

состояли:

 

протоіереи—Александръ

 

Охлопковъ

 

и

Михаилъ

 

Охлопковъ.

Дѣлопроизводствомъ

 

Переводческой

 

Комиссіи

 

съ

 

1901

года

 

завѣдывалъ

 

членъ

 

Комиссіи

 

преподаватель

 

семина-

ріи,

 

статскій

 

совѣтникъ

 

С.

 

Н.

 

Лебедевъ.

Членовъ

 

же

 

Переводческой

 

Комиссіи

 

всего

 

было

тридцать

 

три,

 

изъ

 

нихъ

 

по

 

разнымъ

 

причинамъ

 

выбыли

семнадцать

 

(17)

 

и

 

состоитъ—шестнадцать

 

(16),

 

кои

несутъ

 

по

 

долгу

 

пастырства

   

свои

 

труды

 

безмездно.

Съ

 

1899

 

года

 

по

 

1

 

января

 

1913

 

года

 

всѣхъ

 

засѣда-

ній

 

было

 

болѣе

 

тридцати

 

и

 

по

 

нимъ

 

составлено

 

журна-

ловъ

 

тридцать

 

(30)

  

въ

 

135

 

статьяхъ.

Переводческая

 

Комиссія

 

на

 

засѣданіяхъ

 

своихъ

 

об-

суждала

 

какъ

 

принципіальные

 

вопросы,

 

такъ

 

и

 

общаго

характера— не

 

разъ

 

рѣшался

 

вопросъ

 

о

 

транскрипціи

печатанія

 

якутскихъ

 

переводовъ,

 

объ

 

изданіи

 

грамматики

якутскаго

 

языка;

 

на

 

собраніяхъ

 

разсматривались

 

якут-

скіе

 

переводы,

 

между

 

членами

 

Комиссіи

 

распредѣлялся

трудъ

 

по

 

пересмотру

 

и

 

оцѣнкѣ

 

представленныхъ

 

перево-

добъи

 

по

 

одобреніи

 

таковыхъ

 

рецензентами

 

отсылались

 

въ

Редакцію

 

Якутскихъ

 

Епархіальныхъ

   

Вѣдомостей.

Въ

 

теченіе

 

1899,

 

1900,

 

1901

 

и

 

1902

 

г.

 

г.

 

скопилось

напечатанныхъ

 

переводовъ

 

на

 

якутскомъ

 

язык^

 

столько,

что

 

явилась

 

возможность

 

издать

 

эти

 

переводы

 

отдѣльнымъ

сборникомъ

 

въ

 

шестьдесятъ

 

(60)

 

страницъ.

Въ

 

1902

 

году

 

съ

 

одобренія

 

Преосвященнѣйшаго

 

Ни-

канора

 

Якутской

 

Переводческой

 

Комиссіей

 

былъ

 

изданъ

„Сборникъ

 

поученій

 

на

 

якутскомъ

 

языкѣ"

 

выпускъ

 

2-й

 

*).

*)

 

Ыримѣчаніе.

 

Первымъ

 

выпускомъ

 

считается

 

брошюра
„Указаніе

  

пути

 

въ

 

Царство

 

Небесное".

 

И»д.

 

1858

 

г.
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Въ

 

составъ

 

этого

 

сборника

 

вошли

 

слѣдующіе

 

пере-

воды

 

на

 

якутскій

 

языкъ:

1.

   

„Бесѣда

 

о

 

пользѣ

 

грамотности"—прот.

 

Димитріа-

на

 

Попова.

2.

   

„Слово

 

на

 

день

 

Рождества

 

Г.

 

Н.

 

I.

 

Христа"—прот.

Стефана

 

Попова.

3.

   

„Поученіе

 

въ

 

недѣлю

 

Ваій"

 

—

 

перев.

 

восп.

 

семин.

Вен.

  

Бережнова.

4.

   

„Бесѣда

 

на

 

день

 

Св.

 

и

 

Чудотворца

 

Николая"

 

—

прот.

 

Дим/

 

Попова.

5.

   

„Слово

 

на

 

день

 

св.

 

Николая",

 

6.

 

„Слово

 

надъ

гробомъ

 

духовнаго

 

сына",

 

7.

 

„Слово

 

на

 

Новый

 

Годъ",

8.

 

„Слово

 

предъ

 

св.

 

Причастіемъ" —переводы

 

протоіерея

Димитріана

 

Попова.

9.

   

Поученіе

 

на

 

текстъ— „Како

 

опасно

 

ходите"

 

—

переводъ

 

свящ.

 

Луки

 

Винокурова.

10.

   

„Въ

 

недѣлю

 

о

 

Слѣпомъ" —передъ

 

сборомъ

 

на

слѣпыхъ — переводъ

 

прот.

 

Василія

 

Бережнова.

11.

   

„Поученіе

 

предъ

 

исповѣдію",

 

12.

 

„Поученіе

 

о

хожденіи

 

въ

 

храмъ" —переводъ

 

восп.

 

семинаріи

 

Ѳеодора

Корнилова.

По

 

выходѣ

 

всего

 

изданія

 

Якутская

 

Переводческая

Комиссія

 

стоимость

 

означеннаго

 

„Сборника

 

поученій"

 

оп-

редѣлила

 

въ

 

сорокъ

 

(40)

 

копѣекъ.

Съ

 

1902

 

года

 

и

 

по

 

1909

 

годъ

 

дѣятельность

 

Перевод-

ческой

 

Комиссіи

 

какъ

 

будто

 

замираетъ

 

и

 

изданіе

 

перево-

довъ

 

замедляется

 

и

 

даже

 

прекращается.

 

Причину

 

такого

застоя

 

въ

 

изданіи

 

якутскихъ

 

переводовъ

 

слѣдуетъ

 

видѣть

въ

 

отсутствіи

 

средствъ

 

на

 

печатаніе

 

переводовъ.

 

На

 

пер-

выхъ

 

порахъ

 

издательской

 

дѣятельности

 

въ

 

распоряже-

ніи

 

Переводческой

 

Комиссіи

 

было

 

капиталу

 

до

 

двѣцадцати

тысячъ

 

(12,000)

 

рублей

 

4°/0

 

Государственною

 

рентою.

 

Но,

въ

 

силу

 

резолюціи

 

Преосвященнѣйшаго

 

Никанора

   

и

   

по-
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становленій

 

21

 

съѣзда

 

духовенства

 

Якутской

 

епархіи,

средства

 

Переводческой

 

Комиссіи

 

были

 

распредѣлены

между

 

учрежденіями:

 

1)

 

Якутскимъ

 

Епархіальнымъ

 

Мис-

сіонерскимъ

 

Комитетомъ

 

4000

 

руб.;

 

2)

 

Совѣтомъ

 

Брат-

ства

 

Христа

 

Спасителя— 4000

 

руб.;

 

3)

 

Правленіемъ

Якутской

 

Духовной

 

Семинаріи —600

 

рублей;

 

4)

 

Совѣтомъ

Якутскаго

 

епархіальнаго

 

женскаго

 

училища—300

 

рублей;

5)

 

остающіяся

 

1100

 

рублей

 

были

 

переданы

 

въ

 

распоря-

женіе

 

съѣзда

 

духовенства

 

на

 

нужды

 

по

 

преобразованію

Якут,

 

епарх.

 

женск.

 

училища.

 

Естественно,

 

въ

 

силу

 

от-

сутствія

 

средствъ

 

Переводческая

 

Комиссія

 

д.

 

была

 

пре-

кратить

 

свою

 

издательскую

 

дѣятельность,

 

и

 

обратить

 

вни-

маніе

 

на

 

распространеніе

 

уже

 

существующихъ

 

переводовъ

по

 

церквамъ

 

епархіи

 

и

 

среди

 

мѣстнаго

 

населенія.

 

Кромѣ

того,

 

Переводческая

 

Комиссія

 

прилагала

 

всѣ

 

усилія

 

къ

возвращенію

 

капиталовъ,

 

заботилась

 

объ

 

увеличеніи

своихъ

 

средствъ

 

путемъ

 

продажи

 

изданій

 

на

 

якутскомъ

языкѣ

 

и

 

пріобрѣтеніемъ

 

изданій

 

другихъ

 

учрежденій;

 

такимъ

способомъ

 

былъ

 

пріобрѣтенъ

 

„Первоначальный

 

учебникъ

рус.

 

языка

 

для

 

якутовъ".

 

Изд.

 

Казанской

 

Переводческой

Комиссіи.

Въ

 

теченіе

 

семилѣтняго

 

застоя

 

въ

 

издательской

 

дѣя-

тельности

 

Комиссіи

 

въ

 

дѣлахъ

 

канцеляріи

 

накопляется

много

 

якутскихъ

 

переводовъ,

 

которые

 

разсматриваются,

оцѣниваются

 

и

 

одобряются

 

къ

 

печатанію

 

членами

 

Комис-

сіи.

 

Одобренные

 

къ

 

печати

 

переводы

 

хранились

 

въ

 

дѣ-

лахъ

 

Комиссіи

 

до

 

болѣе

 

благопріятнаго

 

времени.

Съ

 

прибытіемъ

 

въ

 

предѣлы

 

Якутской

 

епархіи

 

Пре-

освященнѣйшаго

 

Иннокентія

 

(въ

 

1909

 

г.),

 

миссіонера

камчадаловъ

 

и

 

алеутовъ,

 

дѣятельность

 

Переводческой

 

Ко-

миссіи

 

оживляется.

 

Преосвященѣйшій

 

Иннокентій

 

прило-

жилъ

 

всѣ

 

усилія

 

къ

 

тому,

 

чтобы

 

возвратить

 

Комиссіи

неподлежательно

 

распредѣленныя

 

суммы

 

и

 

въ

 

этомъ

    

от-
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ношеніи

 

сдѣлалъ

 

все,

 

что

 

могъ.

Капиталы

 

(8600

 

руб.)

 

Переводческой

 

Комиссіи,

 

до

 

се-

го

 

времени

 

находившиеся

 

въ

 

распоряженіи

 

разныхъ

 

уч-

режденій,

 

постепенно

 

сосредоточиваются

 

въ

 

Комиссіи.

 

Это

обстоятельство

 

естественно

 

способствовало

 

поднятію

 

пе-

реводческаго

 

и

 

издательскаго

 

дѣла.

 

Дѣятельность

 

Комис-

сіи

 

опять

 

оживляется

 

и

 

принимаетъ

 

широкіе

 

размѣры.

Благодаря

 

горячему

 

участію

 

Преосвященнѣйшаго

 

Инно-

кентія

 

въ

 

дѣлахъ

 

Переводческой

 

Комиссіи

 

на

 

страницахъ

Якутскихъ

 

Епархіальныхъ

 

Вѣдомостей

 

съ

 

конца

 

1909

 

г.

начинаютъ

 

печататься

 

якутскіе

 

переводы

 

различныхъ

 

ав-

торовъ.

 

Якутская

 

Переводческая

 

Комиссія

 

издаетъ

 

рядъ

самыхъ

 

разнообразныхъ

 

переводовъ

 

въ

 

1910

 

году,

 

а

 

въ

началѣ

 

1911

 

года

 

уже,

 

изъ

 

всѣхъ

 

прежде

 

напечатанныхъ

переводовъ,

 

составляется

 

большой

 

„сборникъ

 

якутскихъ

переводовъ"

 

въ

 

116

 

страницъ,

 

въ

 

составъ

 

этого

 

„сборни-

ка"

 

входить

 

пять

 

поученій

 

священника

 

Григорія

 

Попова,

и

 

слѣдующіе

 

переводы:

I)

   

„Прошеніе

 

на

 

великой

 

ектеніи",

 

2)

  

„Молитва

 

пос- ■

лѣ

 

сугубой

 

ектеніи",

  

3)

  

„Многолѣтіе",

   

4)

  

„О

    

Тебѣ

    

ра-

дуется",

 

5)

   

„Тропарь

 

Покрову",

 

6)

  

„Присяга

 

церковныхъ

старостъ"— переводы

 

протоіерея

 

Василія

 

Бережнова.

7)

   

„Поученіе

 

въ

 

В.

   

Пятокъ" —№.

8)

   

„Поученіе

 

въ

 

день

 

Покрова" —свящ.

   

Гр.

   

Попова.

9)

   

„Житіе

 

св.

  

Иннокентія",

  

10)

   

„Житіе

 

св.

 

Николая"

■— прот.

 

Алексѣя

 

Берденикова.

II)

   

„Поученіе

 

въ

 

В.

 

Пятокъ",

 

12)

 

„Поученіе

 

предъ

исповѣдію" — свящ.

   

Иннок.

 

Попова.

13)

 

„Стихара

 

на

 

цѣлованіе

 

плащаницы",

 

14)

 

Тро-

пари

 

„Се

 

Женихъ",

 

14)

 

„Чертогъ

 

Твой" —переводы

прот.

 

Михаила

   

Протопопова.

16)

 

„Разбойника

 

благоразумнаго",

 

17)

 

Ирмосы

 

„Вол-

ною

 

морскою" — перев.

 

протоіерея

 

Михаила

    

Протопопова»
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18)

    

„Молитва

  

предъ

 

св.

  

Причастіемъ" --№.

19)

   

Причастенъ

  

„Тѣло

 

Христово" —№.

20)

   

„Бесѣды

 

о

 

загробной

 

жизни"-— прот.

 

Дим.

 

Попова.

21)

   

„Вопросы

 

на

 

исповѣди" — прот.

 

А-ѣя

 

Берденикова.

22)

    

„Поученіе

   

въ

 

недѣлю

 

о

 

Слѣпомъ" —№.

23)

   

„Поученіе

 

предъ

 

св.

 

Причастіемъ" —№.

Изданіе

 

настоящаго

 

„Сборника"

 

(въ

 

116

 

стр.)

 

Перезод-

ческой

 

Комиссіей

 

въ

 

одномъ

 

экземплярѣ

 

оцѣнено

 

въ

о'динъ

 

рубль

 

(1

 

руб.).

 

Такимъ

 

образомъ,

 

въ

 

распоряжеыіи

Перезодческой

 

Комиссіи

 

было

 

уже

 

собственныхъ

 

два

 

сбор-

ника.

 

Означенные

 

„сборники"

 

однакоже

 

не

 

могли

 

исчер-

пать

 

весь

 

матеріалъ,

 

кс;:одя:цінся

 

въ

 

распоряжении

 

Ко-

миссіи

 

и

 

потому

 

предстояло

 

еще

 

не

 

мало

 

заботъ

 

по

 

из-

данію

 

другихъ

 

переводовъ.

 

Но

 

средствъ

 

(процентовъ

 

съ

капитала

 

860Э

 

руб.)

 

къ

 

изданію

 

переводовъ

 

не

 

доставало

у

 

Комиссіи.

 

Въ

 

дѣлѣ

 

увсличеніе

 

средствъ

 

Переводческой

Комиссіи

 

принялъ

 

энергичное

 

участіе

 

Преосвященнѣйшій

Мелетій,

 

прибывшій

 

въ

 

предѣлы

 

Якутской

 

епархіи

 

осенью

1911

  

года.

Сь

 

прибытіемъ

 

Его

 

Преосвященства,

 

Преосвящен-

нѣйшагэ

 

Мелетія,

 

дѣятельность

 

Переводческой

 

Комиссіи

принимаетъ

 

широкіе

 

размѣры,

 

въ

 

особенности

 

благодаря

тому

 

обстоятельству,

 

что

 

увеличиваются

 

средства

 

Комиссіи.

Предложеніемъ

 

Преосзященнѣйшаго

 

Мелетія,

 

Епи-

скопа

 

Якутскаго

 

и

 

Вилюйскаго,

 

въ

 

распоряжение

 

Пере-

водческой

 

Комиссіи

 

переходятъ

 

изъ

 

депозитовъ

 

епарх'.аль-

наго

 

архіерея--8000

 

рублей,

 

изъ

 

Совѣта

 

Братства

 

Христа

Спасителя— 2000

 

рублей,—итого

 

10000

 

рублей.

 

Проценты

этого

 

капитала

 

Переводческой

 

Комиссіей

 

расходуются

 

на

печатаніе

    

переводовъ.

Кромѣ

 

этого,

 

на

 

очередь

 

стали

 

вопросы:

 

а)

 

о

 

тран-

скрипціи

 

печатанГя

 

якутскихъ

 

переводовъ,

 

б)

 

распро-

странен^

 

ихъ

 

(переводовъ)

 

въ

 

болѣе

 

широкихъ

 

размѣрахъ
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среди

 

якутскаго

 

населенія

 

и,

 

наконецъ,

 

в)

  

о

 

необходимости

выработки

 

„Правилъ"

   

Якутской

 

Переводческой

   

Комиссіи.

По

 

иниціативѣ

 

Преосвященнѣйшаго

 

Мелетія,

 

24-го

октября

 

1912

 

года,

 

въ

 

покояхъ

 

Его

 

Преосвященства,

 

бы-

ли

 

собраны

 

члены

 

Переводческой

 

Комиссіи,

 

начальники

и

 

учащіе

 

средне-учебныхъ

 

заведеній

 

и

 

другія

 

лица,

 

свѣ-

дущія

 

въ

 

переводческомъ

 

дѣлѣ;

 

и,

 

по

 

обсужденіи,

 

воп-

росъ

 

о

 

транскрипщи

 

былъ

 

рѣшенъ

 

въ

 

положительномъ

смыслѣ,

 

т.

 

е.,

 

находя

 

старую

 

„Діонисіевскую"

 

транскрип-

цію

 

не

 

вполнѣ

 

соотвѣтствующей

 

фонетикѣ

 

якутскаго

 

на-

рѣчія,

 

начать

 

изданіе

 

новыхъ

 

переводовъ — „Казанской"

транскрипціей

 

и

 

распространять

 

таковые,

 

главнымъ

 

обра-

зомъ,

 

по

 

церковно-приходскимъ

 

школамъ

 

и

 

причтамъ,

 

а

также

 

и

 

вообще

 

среди

 

якутскаго

   

населенія.

На

 

основаніи

 

этого

 

постановленія

 

рѣшено

 

было

 

из-

дать

 

новый

 

краткій

 

молитвословъ

 

на

 

якутско-русско-сла-

вянскомъ

 

языкахъ.

 

Члены

 

Переводческой

 

Комиссіи

 

въ

непродолжительномъ

 

времени

 

составили

 

„Краткій

 

молит-

вословъ",

 

который

 

въ

 

концѣ

 

1912

 

года

 

былъ

 

отпечатанъ

и

 

изданъ

 

Переводческой

 

Комиссіей

 

въ

 

10000

 

экземпля-

рахъ.

 

По

 

выходѣ

 

изданія

 

„Молитвословъ"

 

якутскій

 

былъ

разосланъ

   

по

 

школамъ

 

и

 

церквамъ

 

Якутской

 

епархіи.

Одновременно

 

съ

 

этимъ

 

Переводческая

 

Комиссія

пріобрѣла

 

изданіе

 

Казанской

 

Переводческой

 

Комиссіи

„Апостольскія

 

чтенія"

  

на

 

якутскомъ

 

языкѣ.

Въ

 

началѣ

 

текущаго,

 

1913

 

года,

 

вышелъ

 

изъ

 

печати

четвертый

 

„Сборникъ

 

катихизическихъ

 

поученій

 

на

 

якут-

скомъ

 

языкѣ" — прот.

 

Василія

 

Бережнова,

 

начатый

 

еще

весною

 

1912

 

года,

 

въ

 

197

 

экземплярахъ,

 

и

 

оцѣненный

 

Ко-

миссіею

 

въ

 

розничной

 

продажѣ

   

1

  

р.

 

60

 

к.

 

въ

   

переплетѣ.

Членъ

 

Переводческой

   

Комиссіи — С.

 

Лебедввъ.
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Пзъ

 

пастырской

   

практики.

Одинъ

   

изъ

 

благочинныхъ

 

Иркутской

   

епархіи

    

обра-

тился

 

съ

   

рапортомъ

 

въ

 

Консисторію,

   

прося

 

дать

    

указа -

Hie

 

по

 

слѣдующему

 

случаю.

 

Въ

 

одномъ

   

селѣ

 

застрѣлился

крестьянинъ.

 

Мѣстный

 

приставъ,

 

производя

    

соотвѣтству-

ющее

 

дознаніе,

   

сообщилъ

 

причту,

 

что

 

къ

   

преданію

 

трупа

землѣ

    

означеннаго

    

крестьянина

    

препятствій

 

со

 

сторо-

ны

  

полиціи

  

не

    

встрѣчается.

   

Но

   

мѣстный

    

священникъ

затруднился

 

похоронить

 

этого

 

крестьянина

 

на

    

основаніи

такого

 

отношенія

 

пристава

 

причту

 

и

    

просилъ

   

пристава,

чтобы

 

онъ

 

добавилъ

   

въ

   

своемъ

    

сообщеніи

    

слова:

     

„по

христіанскому

 

обряду".

 

Но

 

приставъ

 

добавить

  

эти

    

слова

отказался

 

и

 

причтъ

 

отложилъ

  

отпѣваніе

  

до

    

разъясненія

о.

      

благочиннаго,

     

а

      

благочинный — Консисторіи.

    

По

поводу

 

этого

 

Консисторія,

   

съ

 

утвержденія

    

Его

    

Высоко-

преосвященства,

 

объявила

    

къ

   

свѣдѣнію

    

и

    

руководству

духовенства

 

епархіи,

 

что

 

въ

 

правилахъ

 

св.

 

Тимофея,

 

Еписко-

па

 

Александрійскаго,

  

именно

   

въ

 

отвѣтъ

 

на

   

14

    

вэпросъ,

даются

    

совершенно

    

точныя

 

указанія,

  

какъ

 

слѣдуетъ

 

по-

ступать

   

въ

 

подобныхъ

 

случахъ.

Здѣсь

 

говорится,

 

что

 

священнослужитель

 

долженъ

„разсудити,

 

подлинно

 

ли,

 

будучи

 

внѣ

 

ума

 

содѣлалъ

 

сіе:

(самоубійство)".

 

Св.

 

Тимофей

 

продостерегаетъ

 

при

 

этомъ

священослужителя,

 

чтобы

 

онъ

 

съ

 

осторожностію

 

относил-

ся

 

къ

 

увѣренію

 

близкихъ

 

къ

 

пострадавшему,

 

которые,

 

же-

лая

 

достигнуть

 

„да

 

будетъ

 

приношеніе

 

и

 

молитза

 

за

 

не-

го,

 

часто

 

не

 

правдуютъ,

 

а

 

глаголютъ,

 

яко

 

былъ

 

внѣ

 

се-

бя".

 

Если

 

священнослужитель

 

убѣдится

 

въ

 

противномъ,

то

 

онъ

 

не

 

долженъ

 

дѣлать

  

„приношенія".

Изъ

 

этого

 

отвѣта

 

св.

 

Тимофея

  

видно,

 

что

 

вопросъ

    

о

томъ,

 

должно

 

ли

 

совершать

 

молитву,

 

и

 

погребеніе,

 

м

    

ли-
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тургію

 

по

 

самоубійцѣ,

 

можетъ

 

и

 

долженъ

 

рѣшить

 

только

мѣстный

 

священникъ,

 

а

 

не

 

благочинный,

 

и,

 

ни

 

въ

 

ка-

комъ

 

случаѣ,

 

не

 

приставъ,

 

и

 

священникъ

 

совершенно

напрасно

 

безпокоитъ

 

тогр

 

или

 

другого.

Дѣло

 

пристава

 

въ

 

данномъ

 

случаѣ

 

должно

 

было

 

ог-

раничиться

 

дознаніемъ,

 

не

 

было

 

ли

 

здѣсь

 

какого

 

пре-

ступленія,

 

и

 

только.

Обыкновенно

 

въ

 

псдобныхъ

 

случаяхъ

 

обращаются

 

къ

совѣту

 

врача,

 

но

 

и

 

мнѣніе

 

врача

 

не

 

можетъ

 

быть

 

обяза-

тельнымъ

 

для

 

священника.

Врачъ,

 

какъ

 

и

 

родственникъ,

 

по

 

понятнымъ

 

причи-

намъ

 

можетъ

 

„не

 

правдовать",

 

особенно

 

если

 

онъ

 

чело-

вѣкъ

 

иновѣрный

 

(напр.

 

протестантъ),

 

не

 

христіанинъ,

напр.

 

Моисеева

 

закона,

 

магометанинъ,

 

и

 

даже

 

совсѣмъ

невѣрующій.

 

Священникъ

 

можетъ

 

не

 

согласиться

 

и

 

съ

заключеніемъ

 

врача,

 

если

 

онъ

 

имѣетъ

 

на

 

это

 

достаточно

данныхъ.

(Иркут.

 

Епарх.

 

Вѣдомости

 

№

 

12).

ВѢЧНАЯ

   

ПАМЯТЬ.

Посвящается

 

незабвенной

  

памяти

 

забытыхъ

   

просвѣтите-

лей

 

родной

 

„Якутіи"...

Всѣмъ,

 

кто

 

трудился

  

на

 

нивѣ

 

Христа

Въ

 

этомъ

 

суровомъ,

 

далекомъ

 

краю—

Пусть

 

ужъ

 

давно

  

ихъ

   

замолкли

   

уста—

Всѣмъ

 

имъ

 

я

   

въчную

   

память

   

пою!..

Пусть

 

на

 

холодныхъ

 

могильныхъ

 

плитахъ,

Преданныхъ

 

нами

 

забвенью

 

давно,

Надписей

 

нѣтъ

 

объ

 

ихъ

 

добрыхъ

 

дѣлахъ,—

Сердце

 

людское

 

всежъ

 

ими

 

полно...
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Въ

 

душахъ

 

угрюмой

 

природы

 

дѣтей,

Въ

 

жалкихъ

   

юртахъ

 

якутской

   

глуши

Искры

 

небесной

 

надежды

 

свѣтлѣй

Ими

 

зажглися

 

любовью

   

въ

 

тиши...

Пусть

 

мы

 

забыли

 

давно

 

имена,

Тѣхъ,

  

кто

 

трудился

 

въ

 

родномъ

 

намъ

  

краю,

Но

 

не

 

заглохли

 

ихъ

 

словъ

   

сѣмена!..

Всѣмъ

 

имъ

 

я

    

в-ьчную

    

память

    

пою!!.

Таежникъ.

J

 

ѣтопись

Пюропнской

 

Николаевской

 

церкви,

 

Вилгон-

скаго

 

округа.

Мѣсто,

 

гдѣ

 

стоитъ

 

Нюрбинская

 

Николаевская

 

цер-

ковь,

 

въ

 

1823

 

годахъ

 

было

 

огромнымъ

 

озеромъ

 

Нюрбою,

имѣющимъ

 

въ

 

окружности

 

бслѣе

 

шестидесяти

 

верстъ.

Видъ

 

этой

 

мѣстности

 

и

 

окружность

 

ея

 

были

 

совсѣмъ

другія.

Вокругъ

 

бывшаго

 

озера

 

жили

 

бѣднѣйшіе

 

якуты— ры-

боловы

 

и

 

промышленники

 

дикихъ

 

оленей.

 

ВпослѣдсѴвіи

озеро

 

было

 

выпущено

 

въ

 

рѣку

 

Вилюй.

 

Выпускъ

 

озера

сбразовалъ

 

огромный

 

лугъ,

 

изобилующій

 

богатыми

 

паст-

бищами

 

и

 

покосными

 

мѣстами;

 

мѣстность

 

эта

 

по

 

нынѣ

называется

 

по

 

имени

 

бывшаго

 

озера

 

„Нюрбою",

 

гдѣ

 

ны-

нѣ

 

жители

 

составляютъ

 

восемь

 

якутскихъ

 

наслеговъ.

 

Съ

того

 

времени,

 

какъ

 

выпущено

 

озеро

 

Нюрба,

 

прошло

 

48

лѣтъ.

 

Здѣсь

 

якуты

 

Мархинскаго

 

улуса

 

предположили

-выстроить

 

церковь.

 

По

   

общему

 

согласію

 

якутовъ

 

избрали.
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мѣсто

   

для

 

оклада

 

церкви,

 

когда

 

собрались

 

на

  

мѣсто

 

при

СЕЯщенникѣ

 

Варѳолсмеѣ

 

Поповѣ,

 

умершемъ

 

въ

 

1867

 

году,

и

 

предположили

 

построить

 

церковь

 

на

 

томъ

   

самомъ

   

мѣ-

стѣ,

 

гдѣ

 

было

 

озеро.

 

По

   

преданію

 

въ

 

это

    

время

    

приле-

тали

 

два

 

орла

 

и

 

другія

 

птицы;

 

орлы,

 

окруживши

   

трижды

это

 

мѣсто,

 

гдѣ

 

нынѣ

 

стоитъ

 

Нюрбинская

   

церковь,

 

подня-

лись

 

къ

 

верху,

 

изъ

 

нихъ

 

одинъ

 

полетѣлъ

 

съ

 

южную

    

сто-

рону,

 

а

 

другой

 

въ

 

сѣверную,

   

прочія

   

птицы

    

разлетѣлись

на

 

чатыре

 

стороны.

 

А

 

еще

 

прежде

 

этого

 

старики

 

слышали

здѣсь

 

колокольный

 

звонъ.

 

По

 

этимъ

 

указаніямъ

 

и

    

пост-

роена

 

здѣсь

 

эта

 

церковь. _

 

Храмъ

    

сей

    

иждивеніемъ

   

яку-

товъ

 

Мархинскаго

    

улуса

    

былъ

    

заложенъ

    

строителемъ

священникомъ

 

Варѳоломеемъ

   

Поповымъ

 

въ

 

1844

 

году

 

ав-

густа

 

20

 

дня,

 

по

 

благословенію

 

Высокопреосвященнѣйша-

го

 

Архіепископа

   

Иркутскаго,

 

Нерчинскаго

    

и

   

Якутскаго

Нила.

  

На

 

постройку

   

сего

 

храма

 

жертвовали

 

якуты

   

Мар-

хинскаго

 

улуса.

 

Храмъ

 

сей

 

постройкой

 

оконченъ

 

въ

   

1850

 

'

году.

 

Въ

 

семъ-же

    

году

 

освященъ

 

по

 

благословенію

 

того-

же

   

Архіепископа

    

Нила,

    

благочиннымъ

    

священникомъ

Димитріемъ

 

Хитровымъ

   

(послѣ

    

Епископомъ

    

Якутскимъ

Діонисіемъ)

 

во

   

имя

    

святителя

   

Николая

    

Мѵрликійскаго

Чудотворца — мая

 

2

 

дня.

{Продолженіе

 

слѣдуетъ)
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Планъ

борьбы

 

съ

 

пьянствомъ,

 

составленный

    

для

прпчтовъ

    

Намскаго

 

улуса— по

 

иоручеііію

благочшшическаго

 

съѣзда

 

2-го

   

благочинія

Якутский

  

епархіп.

(Окончите*').

То

  

великое

 

дѣло,

  

за

 

которое

 

мм

 

святепио-церковно-елужители

  

2

благочинія,

  

открывая

 

общество

 

борьбы

  

съ

 

пьянствомъ,

 

беремся

 

отъ

 

на-

стоящаго

 

времени,

 

есть

 

но

 

только

     

великое,

  

но

 

и

 

снятое

    

дѣло

    

оздо-

ропленія

 

духовно-нравственно

 

и

  

тѣ.іесно

 

напіихъ

  

прихожанъ.

   

А

   

пото-

му,

 

достолшбезные

 

отцы

   

и

  

братіе,

  

наша

  

священная

    

обязанность

    

не

только

 

быть

  

проводниками

 

благой

  

идеи— трезвон

  

жизни,

 

но

 

быть

 

вид-

ными

  

носителями

  

этой

 

Идеи,

 

т.

 

е.

  

мы

  

болѣе,

  

чѣмъ

  

кто

 

либо,

    

должны

собою

 

показывать

  

образ ь

 

трезвости

  

какъ

 

нъ

 

частной,

   

такъ

 

и

  

въ

   

об-

щественной

  

своей

   

жизни.

  

Мы

 

должны

  

стать

  

на

 

ту

 

точку,

 

чтобы

    

ни-

кто

 

пе

 

могъ

 

сказать

 

намъ:

 

„чрачу,

 

исцЬлися

  

самь''.

 

Итлгь,

  

соблюдай

полную

 

трезвость

 

не

 

только

 

въ

 

словах ь

 

и

  

убѣжденінхь,

 

но

  

и

   

въ

    

дѣ-

лахь

 

всей

 

нашей

 

жизни,

 

мы

   

с

 

iris

 

л

 

о

 

можемъ

 

выйти

  

на

 

проповедь

 

про-

тивъ

 

пьянства

  

и

   

призывать

 

къ

   

трезвости.

    

Будемъ

    

молить

    

Господа

Бога

 

да

 

поможетъ

  

Онъ

 

намъ

 

и

  

да

   

укрѣпитъ

  

насъ

   

въ

 

дѣланіи

 

на

   

ни-

вѣ

 

Божіеп

  

сѣяпіемъ

 

сѣлшнь

 

трезвости.

 

Будемъ

    

просить

     

Ліілостивѣй-

шаго

  

Архипастыря

 

нашего

 

—

 

преподаніемъ

 

своего

 

Архипастырскаго

 

бла-

гословеыія

 

да

 

нрняоветъ

 

Бо;і;іе

 

благословепіе

  

на

    

начатки

 

сего

    

дъма.

Говоря

   

въ

 

общихъ

 

чертахъ

 

о

 

трезвенной

   

деятельности

  

въ

 

нриходахъ

нашего

  

илагочннія,

 

лил

  

дѣло

 

это

 

должны

 

будемъ

  

проводить

 

яъ

   

жизнь

по

  

извѣстпой,

  

нами

 

принятой,

   

программ!;,

 

которая,

 

будучи

 

составляема

по

 

порученію

   

Нашему,

  

ниже

  

изложена.

 

Для

 

борьбы

 

съ

 

пьянством'*

 

мы

должны

  

имѣть

 

въ

 

виду

 

двѣ

 

основы:

   

1J

  

Ыѣры

 

воздѣйствія,

 

основанный.

на

 

религіозно-нравственпомъ

 

христіанско.чъ,

    

вь

    

духѣ

    

православной

-церкви,

  

ученіи,

  

2)

 

Мѣры

  

поздѣйствіп,

 

основанный

 

вь

 

цьлнхъ

 

сохране-

ніп

 

народнаго

 

здравіп

 

и

    

ноднятія

   

бытовой

    

стороны

    

жнзіш

    

народа

~

        

*)

 

Си.

 

йк.

 

Еп.

 

Вѣд.

 

Л»

 

13,

 

1913

 

г.
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рравиеніемъ

 

вреда

 

и

 

губительности

 

пьянства

 

и

 

великой

 

пользы

 

трез.

востн.

 

Средствами

 

для

 

достнженія

 

успѣховъ

 

по

 

1-й

 

основѣ

 

будете:

 

а)

церковная

 

проповѣдь,

 

внѣбогослужебныя

 

(въ

 

прнходѣ,)

 

бесѣды

 

о

 

душе-

вредности

 

пьянства,

 

основанпыя

 

на

 

слове

 

Божіемъ,

 

б)

 

раздача

 

гра-

мотнымъ

 

изъ

 

прихо;канъ

 

лпстковъ

 

проіивъ

 

пьянства

 

и

 

в)

 

раздача

 

со-

дѣйствующимъ

 

въ

 

семь

 

дѣлѣ

 

и

 

собою

 

показывающпмъ

 

примѣръ

 

трез-

вости,

 

дешепыхъ

 

образповъ

 

(пзобра;кеній

 

новоявлеиныхъ

 

угодниковъ

русской

 

церкви)

 

въ

 

чосщреше.

 

Средствами

 

для

 

доетиженія

 

успѣховъ

по

 

2

 

основѣ

 

будутъ:

 

а)

 

простыя

 

бесѣды

 

при

 

всякомъ

 

удобно.мъ

 

и

 

воз-

кожномъ

 

случаѣ

 

съ

 

народомъ

 

о

 

вредѣ

 

алкоголя

 

для

 

организма

 

чело-

века';

 

о

 

происхожденіп

 

многпхъ

 

болезней

 

на

 

почвѣ

 

алкоголизма;

 

о

томъ,

 

что

 

алкоголь

 

не

 

только

 

не

 

нуженъ

 

для

 

человека,

 

по

 

что

 

онъ

есть

 

страшный

 

ядъ;

 

разъяснить

 

народу,

 

что

 

такимъ

 

ядомь

 

не

 

только

не

 

нужно

 

самому

 

напиваться,

 

но

 

и

 

другихъ

 

угощать;

 

растолковать

что

 

всякое

 

семейное

 

и

 

общественное

 

торжество

 

лучше

 

можетъ

 

'

 

быть

справлено,

 

если

 

не

 

будетъ

 

вина

 

и

 

вообще

 

пьянства;

 

разъяснить,

 

что

алкоголизмь

 

служить

 

причиною

 

очень

 

многихъ

 

прегтупленій;

 

б)

 

бесе-

ды

 

о

 

вредѣ

 

пьянства

 

для

 

простого

 

народа

 

съ

 

экономической

 

точки

зрѣнія,

 

о

 

томъ,

 

что

 

не

 

рѣдко

 

трудомъ

 

пріобрѣтениое

 

прахомъ

 

идетъ

подъ

 

веселый

 

часъ

 

охмелѣвшаго

 

тру;кенника,

 

о

 

тоагъ,

 

что

 

пьяный

дѣлается

 

нерѣдко

 

жертвою

 

обмапа,

 

грабежа

 

и

 

дорзкаго

 

насилія

 

и

 

дру-

гихъ

 

ялсключешй,

 

в)

 

предз иреждать,

 

чтобы

 

не

 

давали

 

водкп

 

и

 

вообще

хмельныхъ

 

напнтковъ

 

женщннамъ

 

въ

 

періодъ

 

беременности,

 

г)

 

вну-

шение

 

вреда

 

алкоголизма

 

и

 

пользы

 

трезвости

 

учащ.шеа

 

въ

 

школахъ

и

 

д)

 

иллюстрпрованіе

 

этихъ

 

бесѣдъ

 

картинами,

 

изображающими:

жизнь

 

трезвенника

 

отъ

 

колыбели

 

до

 

гроба

 

и

 

здоровыя

 

внутренности

его

 

и

 

жизнь

 

алкоголика

 

отъ

 

колыбели

 

до

 

гроба

 

и

 

поврешденньш

внутренности

 

его

 

(эти

 

картины

 

можно

 

выписать

 

изъ

 

склада

 

Алекс

 

—

Невскаго

 

Общества

 

въ

 

С.

 

П.

 

Б.,

 

Обвод,

 

кан.

 

№

 

116,

 

по

 

60

 

к.

 

ка;к.

съ

 

nep.J.

 

Конечно,

 

могутъ

 

быть

 

и

 

др.

 

средства

 

и

 

способы

 

для

 

борьбы

съ

 

пьянствомъ

 

въ

 

народѣ,

 

нахожденіе

 

которыхъ

 

предоставляется

 

за-

ботливости

 

о.

 

о.

 

руководителей

 

трезвеннаго

 

движенія

 

въ

 

приходе.

ПРОГРАММА

общества

   

борьбы

 

съ

 

пьянствомъ

  

въ

 

приходахъ

 

2-го

 

бла-

гочиния

 

(Намскій

 

улусъ)

 

Якутской

 

епархіи.

1.

 

Мѣры

 

воздѣйствія,

 

основанный

   

на

   

религіозно-нраветвенномъ
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ученіи

 

въ

 

духѣ

  

православной

 

церкви:

§

 

J)

 

Церковная

 

проиовѣдь

 

о

 

вредѣ

 

пьянства

 

и

 

съ

 

призывомъ

къ

 

трезвости,

 

въ

 

храмѣ

 

и

 

приходѣ.

§

 

2)

 

Внѣбогослужебныя

 

бесѣды

 

о

 

томъ

   

же.

§

  

3)

 

Рпздача

   

грамотнымъ

 

листковъ

 

противъ

 

пьянства.

§

 

4)

 

Раздача

 

содѣйствующимъ

 

идѳѣ

 

трезвости

 

дешевыхъ

 

инонъ

съ

 

изображеніемъ

 

новоявленныхъ

 

угодниковъ,

 

въ

 

изображеніяхъ

 

кото-

рыхъ

 

народ-ь

 

оч.

 

нуждается.

§

 

Ъ)

 

Иеденіѳ

 

внѣбогослужебныхъ

 

бесѣдъ

 

на

 

темы

 

не

 

только

 

про-

тивъ

 

пьянства,

 

но

 

вмѣстѣ

 

съ

 

тѣмъ

 

на

 

темы

 

изъ

 

священной

 

псторін

вѳтхаго

 

и

 

новаго

 

завѣта,

 

а

 

также

 

и

 

церковной

 

исторш,

 

иллюстрируя

таковыи

 

еоотвѣтствугощими

  

картинами

  

волшебнаго

 

фонаря.

II)

 

Мѣры

 

воздѣйствія,

 

основанный

 

въ

 

цѣляхъ

 

охраненія

 

народ-

наго

 

здравія

 

и

 

поднятія

 

бы

 

оной

 

стороны

 

жизни

 

народа

 

сравненіемъ

вреда

 

и

 

губительности

 

пьянства

 

и

  

великой

 

пользы

  

трезвости:

§

 

1)

 

Бесѣды

 

съ

 

народом

 

ь

 

о

 

вреде

 

алкоголя

 

сь

 

научно-медицин-

ской

 

точки

   

зрѣнія.

§

 

2)

 

БесВды

 

иа

 

темы

 

о

 

жизни

 

алкоголика

 

въ

 

сравпеніи

 

съ

 

жнзнііо

трезвенника

 

(оч.

 

пригодна

 

для

 

этого

 

кн.

 

,, Азбука

 

трезвости"

 

ц.

 

1

 

р.,

лзд.

 

А.

 

Н.

 

О.

 

T.J.

§

 

3)

 

Раздача

 

грамотнымъ

 

листковь,

 

осуждаіощихъ

 

алкоголизмъ

на

   

основанін

 

научно-медиц.

 

доводовъ.

§

 

4)

 

Распространеиіе

 

картинъ,

 

изобрая;.

 

бытовую

 

сторону

 

жизни

и

 

моделей,

 

изображ.

 

поврежденные

 

внутр.

 

органы

 

человека-алкоголика*

§

 

5)

 

Иллгострировапіо

 

бесвдъ

 

противъ

 

пьянства

 

картинами

 

вол-

шебнаю

 

фонаря,

 

изображающими

 

жизнь

 

алкоголика

 

со

 

всЬмп

 

его

 

зло-

клочеиіими

 

отъ

 

рожденін

 

до

 

смерти

 

и

 

поврежденныхъ

 

его

 

органовъ

 

внут-

ренностей

 

и

 

жизнь

 

Трезвенника

 

съ

 

благоприятными

 

явленіяин

 

въ

 

его

 

жизни..

§

 

G)

 

Особенное

 

внушѳиіе

 

идеи

 

трезвости

 

школьному

 

и

 

вообще

подростающему

 

поколенію,

 

которое

 

въ

 

юныхъ

 

лвгахъ

 

оч.

 

восприим-

чиво

   

ко

 

всему

   

доброму

 

и

 

злому.

§

 

7

 

Особенное

 

приложение

 

о.

 

о.

 

настоятелями

 

и

 

ихъ

 

сослуживцами

(о.

 

о.

 

діаконамн

 

и

 

псаломщиками,

 

заботь

 

о

 

прекращена'

 

ующенія

 

виномъ

въ

 

приходе

 

при

 

всЬхъ

 

случаяхъсемеиныхъ

 

и

 

общестгенвыхъ

 

торжествъ.

§

 

8)

 

Абсолютный

 

отказе

 

всего

 

нашего

 

духовенства

 

не

 

только

 

отъ

употребленія

 

охмѣляющнхъ

 

нашітковъ,

 

но

 

и

 

отъ

 

угощспія

 

таковыми

(въ

 

праздники

 

и

 

будии)

 

своихъ

 

гостей

 

и

   

прихожааъ.

§

  

9)

  

Отказываніе

   

испрлвленія

 

треъъ

 

(терпящих

 

ь

   

отлагательства,



—

 

280

 

—

какъ

 

то

 

молебенъ,

 

вѣнчаніе,

 

служеніе

 

панпхидь^

 

тьмь

 

изъ

 

прихожанъ

Еотортле

 

обращаются

 

объ

 

этомъ

 

въ

 

нетрезвомъ

 

видѣ.

§

 

10)

 

Отказываніе

 

права

 

голоса

 

тѣмъ

 

изъ

 

прихожапъ

 

или

 

ихъдоц);-

ренныхъ,

 

котсрые

 

являются

 

нац.-приходскін

 

собранія

 

въ

 

нетрезвомъ

 

виде.

§

 

11 J

   

Принятіе

 

заботь

 

по

 

выпнскѣ

 

фонарей

 

и

 

картинъ.

§

 

12)

 

Для

 

свсдѣнія

 

и

 

наблюденія

 

трезвеннаго

 

двпжепія

 

вообще

на

 

Руси,

 

ежегодно

 

выписывать

 

на

 

церковный

 

деньги

 

для

 

каждаго

причта

 

издаваемый

 

Алекеандро-Нев.

 

Обществомъ

 

Трезвости

 

въ

 

С.-Пз-

■зербургѣ

 

журн.

 

, .Трезвая

 

жизнь",

 

ц.

  

2

 

р.,

 

начиная

 

съ

 

сего

 

1912

 

года.

§

 

13)

 

Озаботиться

 

(изыскивая

 

средства

 

въ

 

приходахь^),

 

но

 

воз-

можности,

 

вьшисывать

  

и

 

листки

  

противъ

 

пьянства

 

для

 

ріаздачи

 

народу.

§

 

14)

 

Выписать

 

для

 

выставленія

 

въ

 

школахъ

 

или

 

домахъ

причта

 

2

 

л.

 

картине,

 

изображающихъ

 

жизнь

 

трезваго

 

и

 

ньнгшцы

(ц.

 

но

 

60

 

к.

 

съ

 

nep.J,

 

изд.

  

Алекс. -Нев.

  

О-ва

 

трезвости,

  

пынѣ

 

же.

§

 

15)

 

Планъ^сей

 

съ

 

программой

 

для

 

общества

 

борьбы

 

съ

 

пьян-

ствомъ

 

вт.

 

приходе

 

2-го

 

благочинія

 

(Ыамскій

 

улусъ)

 

но

 

одобреніи

 

нами

и

 

учппеніи

 

подписей

 

представить

 

чрезъ

 

о.

 

благочипнаго

 

на

 

благоусмотрѣ-

ніе

 

и

  

утвержденіе

 

Его

 

Преосвященства.

 

Января

 

15

   

дня

  

1912

 

года.

Планъ

 

борьбы

 

съ

 

пьянствомъ

 

одобрили

 

и

 

припимаемъ,

 

но

 

съ

 

из-

мѣненіемъ

 

во

 

ІІ-мъ

 

отд.

 

§

 

8

 

го

 

замѣною

 

его

 

§

 

5

 

изъ

 

устава

 

Томскаго

Срѣт.

 

О-ва

 

Трезвости.

 

Благочинный,

 

священннкъ

 

Вас.

 

Жирковъ.

 

Свя-

щенникъ

 

Красноярской

 

церкви

 

Николай

 

Винокуров

 

ь.

 

Діакопъ

 

Димлтрій

Попове.

 

Священннкъ

 

Намской

 

Предтеченской

 

церкви

 

Иннокентий

 

Внно-

куровъ.

 

Священнике

 

Модутской

 

Миханло

 

Архангельской

 

ц.

 

Алекеандръ

Берденнковіі.

 

Свящ.

 

Тюбп-басинской

 

Казанской

 

ц.

 

Ыихаилъ

 

Сизыхъ.

Свящ.

 

Атаманской

 

Николаевской

 

ц.

 

Алекеандръ

 

Нифонтовъ.

 

Свящ.

Кедюсннской

 

Тихоновской

 

ц.

 

Алекеандръ

 

Поповъ.

 

Свящ.

 

Кобяйской

Иннокент]евской

 

ц.

 

Тихонъ

 

Степановъ.

 

Діаконъ

 

Николай

 

Берденнковь.

ГІсаломщикъ

 

Иннокентій

 

Черпыхъ.

 

Псаломщикъ

 

Иннокентий

 

Протоно-

поьъ.

 

Псаломщикъ

 

Афанасій

  

Харитоновъ.

Редакторъ,

 

протоіерей

 

А.

 

Бердениковъ.

Печатать

    

дозволяется.

 

Якутскъ,

    

іюля

  

16

 

дня

    

J 913

 

года.

Цензоре,

   

свящ.

   

А.

 

Охлопковъ.

Печатано

 

въ

 

Якутской

 

Сбластной

 

Типографіи.
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